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1 Ч е р п с т ) 1826 ր վակ ան իր ֆրան սե-
րեն ի դասատու էր Նոր սրաց Նեբսիսյա!, դրպ-
րոցոլմ, իսկ 182Տ—1829 ուսումնական թվին 
տեսուչ նույն դպրոցում։ 

Նրա մանկավարժական գործուն Կութ յա)։ 
մասին դրականության մեք որոշ տեղեկու-
թյուններ կան ամփոփված Ա. Երիցյւսնի1 I։ 
II. Մալխասյանի- համապատասխան ղործ!,-
րում։ Իսկ նրա դրակ՛ոն - գիտական վաստակ-
ների մ՚սսին մանրամաս։, թեև ոչ սպասիչ 
կերպով, խոսում են Գարե դին վարդապետ 
Զարրհանալյանը1 I։ նույն Ա. Արից յանը*։ 

Հակոբ Շահ՚սն-Ջրպետյանը սիրիացի »'•։։յ 
էր։ Ծնված (ի՚՚եւով մո՚ո 1766 թ վակ •ո՛՛ւի)։ h-

I 'Պ ատ՚էութիւ ն < ՝ յ . ամ I '/J գոյութեան Ներս/ւսեան 
. • ՝ jnj Հոգևոր գպրոյ/ի, որ ի Ր՚իֆչիս / /Տ?/ 1ՏՁ9 ր./, 
.'աա. Ա (1824— 18Տ0 ր. ), աշխատասիրեագ llrjl. Гиш'цг 
Դ. brji<]LinGg>. Թիֆյիս, 1898, կ 73, 77—81, 131 
130, 

•• • _ ամաոօտ պատմութիւն ներսիսեա՚ս Հոգեոր գրպ-
րու/ի եոթանասոէնե Հինգամեայ գոյութեան (18-4 — 
/՝.'/.'/), կագմԼւյ llin. Մալխասնանց, Ր-իֆ;/,,,, 1800, 
կ 33-36, 

I «Ուսումնասիրէ թիւնր '.այ /եգոլի և մատենագրու-
թեան յԱրեմուտս . Լ. Դ[սււ՚1ւ<)]ւ&] !'.[ար|՝հաէսւլԼան], 
Վենետիկ. 1Տ93, էյ 109—139, 

Ա. b r | i g j u i G g . tfojmj աշխատությունում, կ 
134—ISO, 

դեսիաբոլմ (ՈլոՀայոլմ, այժմյան Ոլրֆա), 
այնտեղից դարավերջում ղաղթել Է Փարիղ, 
ուր և սկսել Է մանկավարժական և գրական-
դիտական գործ ունեութքունը, ձեռք րերերվ 
Համբավ Հմուտ հայադեաի աոևե/ադ՚ւտի, 

Փարիզում Ջրպետը աշխատել Է ֆրան и իա -
կան աբբայական մատենադարանի), կից 
զտնվոզ itԱրևելյան կենդանի լեզուների 
դպրոց -ում, իբրև հայերենի դասատու, ո-
րով և հնարավորություն Է ստացել ի մւոտո 
ծանոթանալու և կապվերու աքն ժամանակվ՚ս 
ֆրանսիական դիտակա՛ն շրջանների հետ. 

Ջրպետի մանկավ՚ս րժ ական զործ ունեոլ-
թյոլնը Փարիզում տևել Է նախ 171)9 — 1801 
թվականները, իսկ 1Տ11 IS 26 թվականնե-
րին նա ղեկավարել Է հիշյալ դպր՛ոցում вՀա-
յոց լեզվյ, ամբիոնո-ր, ինչս/ես այդ, ի միջի 
այլոց, նշված Է Մ. Նալբանդ յանի ռուսերեն 
դիսերտացիոն շարադրության մեջ՝ «Հայոց 
/եզ։Էք։ ուսումնասիրուէ!յո ։ )։ր Եվրոպա յամ և 
հայ դրականության զիաական նշանակու-
թյուն ր»Տ, 

Փարիզում ապիած միջոցին Ջրպետը ձեռ-
նամուխ Է ւին֊ոլմ մի շ ՚ ՚ ՚ ր ր հայագիտական 
Հրատարակությունների թե' անհատապես և 

թե՛ ֆրանսիացի այլևայլ զի ս,ն ականն երի րն-
կերակցությ ա մբ, 

3 Մ. Նալրանդյան, сԱնտիպ երկերս, խմբագրու-
թյուն ե կոմենտարներ Այոտ Հովհաննիսյանի, Երե-
վան—Մոսկվա, 1935, Էք ՅՈ, .18,— 1Г. WjpuiGljj l l lG, 

երկերի յիւսկատար մոգով uiA ու ո, հս,տ. I f , հրեան, 
1947. կ 331 ГШахан-Черпет;. 
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Այս կարգի Ջրպետի առաջին գործը լի-
նում է «Հետազօտութիւնք ի վերայ հին պատ-
մութեան Ասիոյ» գիրթը, ֆրանսերեն, Փւսրիղ, 
332 էջ, 

Առաջին Հայրենական պատերազմն ա-
վյսրտելոլլյ և Մոսկվայում Լաղարյանների 
անվան Արևելյան լեզուների ճեմարանը հիմ-
նելուց Հետո (1814 թ.) նույն այգ աշխատու-
թյունը Ա. հւուգարաշյանը (Հետագայոսք ա-
նուն վաստակած բառարանագետըJ վերա-
ծում է ռուսերենի և Հրատարակում Հետևալ 
վերնագրով. « И . М. Ш. Чирбет и Ф. Мартин, 
«Любопытные извлечения из древнейшей истории 
о АЗИИ, почерпнутые из восточных рукописен, 
хранящихся в Парижской библиотеке, и пз 
иных источников, изданные в Пария;е на фран-
цузском языке в 1806 году, а ныне здесь пере-
веденные Александром Худобашевым», СПБ. 
1816. 

1810 թվականին Ջրպետը գրում է «Ընղ-
Հանուր նկարագիր Հայաստանի» գործը6։ 

Ապա Ջրս/ետը հայոց լեզվի ամրիոնր 
գրավելու պաՀից (1811 թ.), Փարիզում մաս-
նակցություն է ունենում Հետևյալ աշխատու-
թյունների Հրապարակման գործում։ 

Նույն 1811 թվականին Ջրպետը մասնակ-
ցում է Սեն-Մարտենի ձեռնարկած գործին՝ 
Մա ա թե ո и Նգեսացոլ (ՈւոՀայեցոլ) պատ-
մության մի շարը մանրամասնությունների 
մեկնաբանության գծով, որոնք վերաբերում 
1ն Բյուզանդիայի արշավանքներին դեպի 
Պազեստին։ Հրատարակիչը այգ նյոլթերր քա. 
գհլ է Փարիզի աբբայական մատենադարանի՛:։ 
պա տկ անոդ Հայերեն գրչագրից7։ 

1812 թվ ականին Ջրպետր Հրապարակում 
է «Տ եդ եկ ութիւն ի վերայ երկուց գրչագրաց, 
որ բովանդակեն զՊատմոլթիւն Մատթէի և ֊ 
րիցոլ, և քաղուած ի պատմադրութենէ անտի 
վերաբերելոցն առաջին խաչակրութեան, ի 
հայ և ի գաղղիերէն»*։ 

Միաժամանակ Ջրպետր ձեռնարկում է 
*Խորհուրդք (թելադրութիւնք) առ հայս հա-
րաւային դաւառաց պետութեանն ռուսաց 
յաղագս մշակութեան բամբակիл® աշխատու-
թյունը։ 

1817 թվ ականին Ջրպետը երկու այլ ըն-
կերների հետ միասին մասնակցում է Պարս-

4 «Ու սումնասիրութիւնր Հալ լեզուի և մատենագ րո։-
թե ան յԱրևմուտս», էք 110։ 

7 Հմմտ. I. Արսեն ՛Լաւլ|ւ1|յ 111Г1, (ГՀայկական նոր մա-
տենագիտութիւն Լ հանրագիտարան հայ կեանբ/ч, 

հատ. Ա, Վենետիկ, 1909—1912, էջ 1865, 

8 նույն տեղում։ 

Տ я/1 ւսումնասիրութիւեք հայ լեզուի և մատենագրոլ. 

թեան յԱրևմուտս», էէ 110 111,—i- Ա. 1mq|vl|J|UiG. 

նույն տեգումւ 

կաստանի նկարագրությանը նվիրված մի 
գրթի հրատարակության, որ է «Տեղեկու-
թիւն ի վերայ այժմեան վիճակին Պարսկաս-
տանի, ի շեղ ու պարսիկ, հայ և գաղղիացի, 
ի Ա՚իր Տ ա լոլ՛ո Ծատոլրէ, Լանգլեսէ և ի 
Ջոպետէ»™: Գիրքը հիմնականում գրել են 
Միր-Դավուդ-Ծատուր Մե/իք-Շ ահնա զարը և 
Մ. է անգլեսը, որոնք շրջել էին պարսկաս -
տանը ֆրանսիական կառավարության հանձ-
նարարությամբ, իսկ ջրպետր մասնակցել է 
դրքում հայերեն տեքստի մշակման գծով, 

1820 թվականին Ջրպետր, Ֆրանսիայի 
հնագիտական ընկերության պատվերով, 
դրում է «Զկառավար ութ են է և գկրօնից նախ-
նի Հայոց» աշխատությունը, որը հիշատա-
կում են Հ. Գ. Զարբ՚Հանա/յանը11 և Հ. Ա. 
՚էաղիկյանը12, և որը, սակայն, մնացել է 
անտիպ. Այս աշխատությունն է, ըստ երե-
վույթին, մի մասն այն գործի, որը նորերս 
Հայտնաբերվեց Վրաստանի Կենտրոնական 
սլատմական արխիվում և որի մասին կխո-
սենք ստորև։ 

1823 թվականին Ջրպետը հրատարակում 
է գրաբարի ստվար դասագիրքը, որը հե-
տևյալ ընդարձակ վերնադիրն է կրում. «Քե-
րականութիւն արամեան լեղուին, յորում րա-
ցա՚որին սկզբունք և կանոնք արամեան լե-
զ՛վին ըստ հեղինակութեան րնտրելագոյն 
քերթողաց, ուղղախօս մատենագրաց և սեպ-
հական սովորութեանց հայկական բարբա-
ռոյ։ Յօրինեալ ի պէտս ուսման աշակերտաց 
արքայական և մասնաւոր դպրոցի արևելեան 
լեզուաց թագաւորական գրատան։ Ի Յակով-
բայ Շահան֊Ջրպետեան յԵդեսացլոյօ (նույ-
նը և ֆրանսերեն 

Այս դասագիրքը սուր քննադատության 
ենթարկվեց Ջրպետի երբեմնի աշակերտ 
Հովհաննես վարդապետ Ջ՚՚Հրապյանի կող-
մից o - . Journa l A s l t i q u e « - / r էջերում, որը 
հրատարակվում էր նույնի (Ջրպետի) մի 
ս։յլ աշակերտ Սեն-Մարտենի խմբագրու-
թյամբ։ Հավանական է, որ այս գրախոսա-
կանը մեծ ։[իշտ պատճաոած /իներ հեղինա-
կին, որի հետևանքով նա որոշեց Փարիզից 
հեռանալ, չնայած, որ ինքր 40 էջանոց ըն-
դարձակ բացատրություն-պատասխան էր 
ղրել այդ քննադատության առթիվЛ՛4» 

Վերջապես, 1824 թվականին Ջրպետր 
հրատարակում է, ըստ Փարիզի արքայական 

10 Լ. Ա. Ղսւ[լ]ւկյսւն, նույն տեղում, էշ 1003։ 

•I tt/1 լսումնասիրութիևնք Հայ լեզուի...ն, էշ 11 It 

12 Ս.. ե ւփյ յ յանց , հիշյալ աշխատությունում, էշ 135։ 
13 Լ. գ . ձ ա ր բ ն ա ն ա լ յ ա ն , г Հայկական մատենագի-

տութիւնս, Վենետիկ, 1883, էջ 705—706։ 

1 4 հմմտ. Ա . ն ր ի ց յ ս ւ ք ւ ց . հիշյս։/ աշխատությունում, 

Լ, 136—137, 
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մատենադարանի Հայերեն ձեռագրերի , 
Դիոնեսիոս Բ՚բակացու «Արուեստ քերակա-
նելն, որն, ինչպես հայտնի է. մեծ գեր 
խաղայ, :այ բանասիրական-,եզվագրական 
մտքի ՛զարգացման պատմության մեջսկսած 
g—է դարից: Սա. իրոք, ասդրանիկ ;րատա-
'ոակությունն էր մեծահռչակ հույն բանասե-
րի երկ՛ասիրության. Հետևյա, վերնագրով. 

Քերականութիւն Գիոնէսիոսի О բա կացւոյ, 
Հանեալ ի թագաւորական գրատան Փարիզոյ 
և ի լոյս ընծայեալ ի յոյն և ի հայ և ի գաղ-
ղիացի լեզուս, հանդերձ ծանօթութեամբ և 
բացատրութեամբ ի Յակովբա, Շահան-Ջրր-
պետեան եղեսացւոյ: '՝: 

Ի դեպ. նշենք, որ Դիոնեսիոս թրակացու 
այս դործբ վերահրատարակեց հետագայում 
Ն. Ադոնցը : 

Այսպես թե այնպես, իր վերքին հրատա-
րակ՛ություններում Ջրպետն իր ազգանունի 
Հիշատակությանը գրքերի տիտղոսաթերթին՝ 

թե' ֆրանսերենին և թե' Հայերենին՝ կցում 
Լ իր պաշտոնավարության և կոչում ների 
այսպիսի տվյալներ. դասատու վարժապետ 
Հայկական բարբառոյ յԱրբայական դպրոց!: 

արևելյան լեզուաց թաղալորական գրատան 
(/' Փարիզ], ՝ անդամ . յԸսկերութեանց Հա-
մա լ и սւբա ն ի ն բ ն ա դի տ աց Դաղղիոյ», «Գա-
մարճակին (այսին բն՝ ժուր,վին — Լ. Մ.-P.) 
աշխարհագրաց Փարիզոյ՝. <Հայկական ճե-
մարանին Uբբոյն Լազարոլ Վնէժ (այսինքն՝ 
Վենետիկ—Լ. Մ.-P.) բազարի : Փարիզի 

Ասիական ընկերությունը •՛ այստեղ չի Հիշ-
վում, հավանական է, այն պատճառով, որ 
այն հիմնվել էր միմիայն 1122 թվականին 
ե այղ պա Հին Ջրպետր կարող էր այնտեղ 
ղեո ընտրված չլիներ 

Ջրպետը դբաղբոէթյու ն Է սկսում Ներսես 
աբբեպիսկոոլոս 11.շտսւբակեցոլ Հետ, Հավա-
նական Է, ք1՝իֆլի,,ում ւլործոզ ֆրանսիական 
Հյոլսլ ատոս Ժակ-Ֆրանս - ՛ետ մրա յ ի մ ի ջ ո -

ցով, Ընդ սմին Ջրպետի նամակներն ուղղը-
վւսծ Ներսես ւսբբեպիսկոսլոոին, կրում են 
/816, 181Տ, 18Չ-1. 1825 I, IS26 թվա Համար-
ները՝՝՝, 

IB Այժմյան ցուցակագրությամբ .V -V 211!) և 2711 
IF. Maclcr, (Cnta logur d r s mnnuscli ls armeniens 
et gcorg icns i , Peri«, 1908, op. M l — M l ) : 

16 i . Ա. Ղ»»փ1|,ւաՈ, նույն տեղում, Էշ 533ւ 

17 Ն . 11.|]иГ|||. Արուեստ Գիոնիսեա, քերականի I, 

'.այ մեկնութիւնք նորին», Պետերրո ւրղ, 11)15, 
I» Գա,քրայի մասին տե՛ս Л\. А. П о л и е и к т о о « Е В -

ропеПские путешественники по Каикаэу 1800— 
1830 ГГ. (մեր ի>մբաղր,.,թյամբ), ТбНЛИСИ, 1946. 

стр. 8 6 - 89. 
19 II . b r | i g j u i £ g , Հիշլա, աշխատությունում կ 13!) 

ե ալլն. 

Ներսես արքեպիսկոպոս Աշտարա կեցոլ 
խնդրով Է. որ Ջրպետր կազմում Է նախա. 
դիծ Բ՚իֆլիսում հիմնվելիք դպրոցի համար՝ 
Առաջարկութիւնք դպրոցական կարզադբոլ-

ւ՛եանց ի պէտս հայկական ուսումնարանДЬ 
Տ փխի զ քաղաքի՝ վերնագրով, որ Հրատարա-
կել է Ա. Երիցյանը֊՝-՝: 

Այդ նախագիծը նախատեսում էր Ներսիս. 
յան դպրոցի կազմակերպումը («դասակ։ սր-
զութիւնբ վարժարանաց ուսումնարանին») 
12 բաժնից, որոնցից 1 10 հեղինակր կո-
չում է վարժարան ՝. իսկ II—12՝ «լսարանէ. 
Իր Հերթիս, ։ լսարան -ր ընդգրկում էր оկա-
նոնադրական" և եկեղեցական > բաժիննե-
րը, 

ԻՀարկե. պատահական չէր, որ այս •՛ա-
ռաջարկութեանց տեբստում Ջր՚զետր ցո՛-
ղաբերում էր որոշ չափով հմտություն Հայ 
մա տ են ա դրության, եկեղեցական պատմոլ-
թյան և կանոնական իրավունքի րնագավա-
ո ում, որբ նա ցուցաբերել էր դեռևս 1820 
թվա կան ի и ֆրան սի տ կ ս՚ն Հն տ զ ի տ ա կ ա ն ր ն -
կեբության պատվերով կատարած զործում: 
Մասնավորապես ՚ կղերական լսարան"-ի 9* 
դասարանի ծրաղրում նշված է «ծանօթութիւն 
ի վերայ եկեղեցական պատմութեան, ժողո-
վոց և եկեղեցական կանոնաց հայոցո-՚ք 

1Տ26 թվականին դրական լածում է ստա-
նում Ջրպետի Փարիզիդ Բ՚իֆլիս տեղափոխ 
վելու հարցը։ 

Անկասկած, այղ իսկ պահից Ջրպետի 
տեղը Փարիզում գրավում է ֆրանսիացի հա-
յագես, Լր֊Վայան-ղբ-Ֆր,բիվալր, որն հե-
տագայում մեծ անուն վաստակեց իր բադ-
մ՛ա/ 1ի վ աշխ ւստ ութ յա ն ն ելա վ ՝ ։ 

Նայն 1826 թվականից սկսում է Ջրպետի 
Դ ործ ան ե ո, թ յան երկրորդ շրջանը՝ Ռբի/ի-
սիում, նախ իբրև ֆրանսերենի դասատուի, 
ասրս ե տեսչի ՛հերսիս յան ւրղրոց՚սմ։ 

՝" հույն տեղում, Լք ?8—82ւ 
И նույն տեղում, Հ ք 7Զ—811, 
22 Կ. Կոսւոանյաքւց, .. Հայագիտութիւն Արեմտեան 

Ելբոպայում», ր-իֆ/իս, 1910, ԼՔ Я3—84, Այս 1ր-ՎԱ-
յան-ղ ր-Հելորիվսւ/ր, որին Հիշատւսկում Լ, ի միք ի աք-
րց, ե 1Г. Նւս|րւսքւ|]յսւնր (սԱնտիպ Լքեր., 31, 32. 

երկերի ւիտկատար մողովաձ ուի, /1, 332, 340), 
1Տ34 թ., Մ. Րրոսսեի Հետ ճանապարհորդել Լ ղեպի 
Կ ո վկաս ե ցարական կառավարության մամանտկվա 
մի ղրաղրաթյան մեք կո՛վում Լ Լեվա/յանո և Ր րա՛-
ւ՛ 1-ի '.ետ միտ՛էին Հանա՚վեյ Լ րաղարէսկանապես ո։սն-

բարեհույս (Л. Мелпксст-Кек, «Французские а р . 
мскигты порноii полонимы X I X пека по а р х ш ш ы м 
материалам Грузин. Якоп Шахан-Джрпет , Ле-
ВаПан-де-Флормнал и Марн-Фелецнте Броссе», 
^I՛l՛l/՛՛՛Իւ՛ Պետ. համալսարանի աշխատություններл, 

Հատ. 13, P-րի/իսի. 19.1*1, Լք 29!)—3IO, 
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Եվ ահա ա էդ գործունեության բնութագի-
րը տոլիս կ Ս. Մալխասյանը, որը համա-
րում կ նրա՛ն՝ Ջրպետին՝ մի տեսակ արկա-
ծախնդիր դեմբ գիտության և մանկավար-
ժս,/կան ասպարեզում, նույնիսկ «աոաջինл 
շ արի բը նորաբաց Ներսիսյան դպրոցի ղը/-
խ ի ն ՚ Հ բանի որ 1828 թվականի սեպտեմբե-
րին Ալամդարյանի կողմից նրան հանձնված 
100 աշակերտի փոխարեն 1829 թվականի 
մայիսին նա Ալամ դար յանին «վերադարձրեց 
ուսումնարանը 150 աշակերտով», "այնպես, 
որ Ալւսմղարյանն ստիպված էր յուր տարի-
ներով շինածը, իսկ Ջրպետի 9 ամսվա ըն-
թացրու մ կիսով լափ բանդածը նորից վե-
րաշինելи և այլն"է 

ի վերջո I J . Մալխասյանը նշում կ և այն, 
որ Ջրպեաի 2 տարվա և 3 ամսվա գործու-
նեության համար դպրոցը նրան ռոճիկ ե 
ճանապարհածախս վճարեց, և բացի գրա-
նիղ տրվեց որոշ նպաստ և Ֆրանսիա վերա-
դառնա լու համար կաոբ դնելու դրամ, «Ջրր-
ս/ետր սակայն կ/ Փարիզ չդարձավ, մինչև 
կ յան րի վերք լ, մնաց 1յ'իֆլիսում և կառավա-
րէ,։ թյու նր ՛հորան կենսաթոշակ նշանակեց 
ա արեկան 500 ո .и1'՝։ 

Բարեպատեհ հանգամանքների դասավո-
րությամբ, Ջբպետբ Բ՚իֆլիսում բնակվում կր 
նույն տան/1, որտեղ ապրում կր Սանդուկ-
յան րնասւնիյւր. նա ւիոքրիկ Գարրիելին (lu-
ll/ ա զ tu մեծ թատ երսէ զրին) սովորեցնում կր 
«հայերեն, զրաբար և իւոա/երեն, իսկ Ջրր-
II/ե ա յան ի ֆրանսուհի կինը՝ ֆրանսերենս2*, 

Ջրս/ետր վսւիւճանվե/ կ Օ՛ր ի/իռիում 1838 
թվ ml/անին, 

Ջրպեաի գործունեության երկրորդ շրջա-
նի ւսբղւսսիքն կ, ի միջի այլոց, նրա մի եր-
կասիրությանը, դրված, էլամ, ավելի ճիշտն 
ասած, ավարտված Բ՚իֆ/իսամ 1829 թվա-
կանին, Ո ր ր նորերս հա յանաղործվեց 'Լրա-
ցական կենտրոնական պատմական ւորիւի-
վում ւ 

Գա մի ստվար աշխատություն կ հայոց 
ո/ատմաթյան և կանոնական իրավունքի 
բնաղավառից, հորինված ֆրանսերեն, հարց 
և պատասխանի ձևով, երկծալ (ին ֆոլիո) 
305 կջ, բաղկացած երկու մասից, յուրա-
բաչյարն իր հերթին երեքական տետրից 
(ամբողջ գործը հետևապես վեց տետր կ), 
տա բրեր վերնաղրերով, Ջեռա դիրը, որ մեղ 

23 Ս .Ս ալյսաւյյսւնէյ, Հիշյալ աշխատությունում, Լք 

33—36, հմմտ. 170—ՈՏ, 178—179, 184—185, 188, 
189, 191, 21)8, 216 և այլն, 

24 Նռյն տեղում, Լջ 35—361 
25 նույն տեղում։ 
2G Գ. Արոփ էԳարրիե/ ՕանղոլկյաՆ», հրեան, 1952, 

կ ?"> 

Կր հանձնված ցուցակագրելու, մենք նպա-
տակահարմար գտանք առանձնացնելու այս-
պես կոչված "առանձնապես կարևոր գործե-
րի<> '.ավաբածոլի մեջ X 263-ի ներքո", 

Առաջին մասի վերնագիրն կ «КёроПЗеЗ 

et ec la i rc i s senui . [ t ] s * B sur les 85 questi .ոտ 
p r . , p o s e e s relat ivement a l 'histoire а и \ 
lois c anon iques , է a l 'etat ancien et mo-

d u c l e r g e armenlen, donnes d ' a r r e s 
les u s a g e s ex i s tants e t l e s t emoignage s 
d e s auteurs or ig inaux du p d y s . H a r ° J . 
Chahan d e C i r b i e d , Tif l ls , ] e 2 9 - y b r e 
1 8 2 9 » , այսինքն «Պատասխանիք և մեկնա-
բանաթյանք հայոց պատմության, կանոնա-
կան իրավունքի և հոգևորականության վա-
ղեմի և ներկա կացության վերաբերյալ, ա֊ 
„„էջագրված 85 հարցերին, տրված հա-
մաձայն տիրող սովորույթի և ըստ վկայու-
թյան բնիկ հայ հեղինակների, ի ձեռն Հ. 
Շահան-Ջրպետի. P-իֆւիս, 29 նոյեմբերի 
1829 թ.», Ընդամենը 1—155 կջ, Ա—Գ տետ-
րակները. 

Երկրորդ մասը կրում կ հետևյալ վերնա-
դիրը. «Rip i n s e s e t e c l a i r c i s s e m - n [ t j s " s u r 
d'autres ques t ions p r u p o s e e s , t o m h a n t la 
r e g i o n , i 'hitoire et la hierarchie e c c l e ֊ 
s i a s t iques C h e z les armeniens- P a r . J . C h a -
h a n d e C i r b i e d j ) , այսինքն «Պատասխանիր 
և մեկնարանոլթյոլնք հայոց կրոնի, պատ-
մության և եկեղեցական նվիրապետության 
վերաբերյալ առաջադրված հարցերի, ի ձեռն 
Հ. Շահան-Ջբպետիյ), սակայն այս անդամ 
առանց գրության տեղն ու ժամանակը նշե-

լոլ, Գրաված ունի 156 305 կջերը, Դ—$ 
տետրակները ։ 

Իսկ տետրների դասավորությունն այսպես 
կ. Ա՝ / 42 կջ, Բ՝ 43—88 կջ, Գ՝ 89—155 կ*, 

Դ՝ 156—216 .կջ, Ե՝ 217—268 կջ և 9.՝ 
269—305 կջ, 

Ջրպետի այս նորահայտ աշխատությունը 
ներկայացնում կ իրենից մի տեսակ փորձ 
հայոց պատմության և գերազանցապես, 
եկեղեցական պատմության և կանոնական 
իրավունքի ամփոփման, դրված Հ. Միքայել 
Չամչյանի «Հայոց Պատմութեանս (հատ. 
Ա—Գ, Վենետիկ, 1784—1786) և ձեռագիր 
«կանոնագրքերիВ զ դալի ազդեցությամբ, 
որը, սակայն, կանոնական իրավունքի շա-
րադրման մասում առաջինն կ իր տեսակով։ 

2? Մանրամասն ս,ե՝ս Л. Меликсет Бек, . Ф р а н -
цузские арменисты первой половины XIX века 
по архивным материалам Грузии* , стр. 302—304: 

• ՚ ՐՆաղրում՝ ec la i rc ie semrns . 



էս 
I <է Մ Ի Ա Ծ Ի Ն l!)o.S 

Դեռ ավելին, Նա մի քանի տարով կանխում 

է կարդինալ A v g - MUIUS-A (ույս ընծայած 

լաա /.Սերեն գրքին՝ „ E c c l c s u e A r m e n a e 
c a n i n e s s e l e c t ! ' , » Г С t ' S c r i p t o -
rutn vct.-rum c j l l e c t l o ex \ a t i c a n i s c o -
dicUS e d i ' a ՚ շարքի Ժ հատորի Ա պրակում 

Ո38, կջ 26Ձ—316)™։ 

Բացի Հ. Մ. Տամչյանից և (Կանոնագիրք 
Հայոց,-ից Ջրպետը լայն չափով օգտագոր-
ծել է Փարիզի արքայական (այժմ ազգային) 
մատենադարանի հայերեն ձեռագրերի հա-
վաքածուն և Հայագիտական հրատարակու-
թյունները։ Ուստի և նա ի վիճակի կ մի աո 
մի հիշատակել բավականին թվով սկըղբ-
նազրյուրներ։ 

ձայ մատենագիրներից Ջրպետը հիշա-
տակում է մի քանի տասնյակ անուն. Զենոր 
Գլակ, Եղիշե, Մեսրոպ երեց, Մովսես Խորե-
նացի, Հո վ; ան Մամիկոնյան, Աամվել Անե-
ցի, Մատթեոս Եդեսացի, Ստեփանոս Օրրել-
յան, Վար ղան և այլն, նաև՝ Միքայել Ասորի, 
որրան սա մինչև ԺԲ՝ դարի վերջր հայ հեղի-
նակ կր համարվում, ապա Ղ՚սզար կ՚սթ-ւղի-
կոս ՋաՀկեցի, Հ. Ղուկաս Ինճ/ւճ ւան և արն։ 

Գրքում ղզալի կ նաև «Վարք հարանցս-ի 
ե ՛Յայսմաւուրք:՝֊/։ ա ղդեց ոլթյունր ։ Իսկ 
օկ անոն աո ո ցից՛) քաղված են տվյալներ եկե-

Л Լ „ Նախորդ ծաՆոթադրո,.0 յոլնրէ 
ЗСГ ձմմտ. մեր «Об источниках древне армянско-

го Права*, կեՆինդրադ, 1925, Լք 143 — 1V3, Նաև մեր 
-'Указатель литературы пи истории права Грузни. 
Армении н Азербайджана՛, Բ՚րիլէսի, 1939. մեր 

որոր Հրապարակված Նմանօրինակ դորձերիւյ տե՛ս 

« Տ . Congrrguz 'one Oriental» . C(idificn>i յ ո օ Cano ՛ 
nica Orientals . Font. Fasr icolo VII. Disciplina Ar-
mena. Tcsli vori di drit lo can՛ nico Armeni) , ' secu. 
lo I V — X V I I ) » , Հոոմ, 1032, е з 2 <»« 

ղեցական ժողովների ժամանակագրության 
և սահմանումների մասին, սկսած Վա;Ա4. 

շապատի 325 թվականի ժողովից Ա մինշև 
Երոլսաղեմի 1651 թվականի ժողովը ներառ-
յալ, որոնց տեսությանը նվիրված կ աչխա 
տության Բ մասի Ե տետրը (կջ 21?— 

Տեղ-տեղ Ջրպետը հիշում կ և լատին ու 
իտալացի հեղինակների գործերը և սրանց 

թվում . С о 113 : J i o stOrL-o d e l . j nazi >ոյ 
armena del M . r s c h e s e d e S e r o p s (arme-
шелпг d ' o r i g i n i ) " : 

Երրեմն֊երրեմն Ջրպետը խոսում Է ժա-
մանակակից անց քերի մասին, օրինակ Ներ-
սես արքեպիսկոպոս Աշտարակեցոլ և գե-
ներալ Պասկևիչի փոխհարաբերությունների 
մասին, որոնց ժամանակակիցն կր ինքը, 
հիշելով միջանկյալ Բ՚իֆլիսը (Էք 279), ուր 
գրվել կամ, ավելի ճիշտն ասած, ավարտ-
վել կ այս գործը 1829 թվականին, եթե 
իհարկե, ընդունվի, որ այն սկսված լիներ 
դեռևս Փարիզում եղած պահին և որոշ աորն-
չոլթյուն ունենար զեռես 1820 թվականին 
ձեռնարկած և անտիպ մնացած երկի հետ։ 

Ջրպետի նորահայտ ֆրանսերեն երկասի-
րության աոաջին մասն ավարտվեք կ Բ՚րիւի-
սիում 1829 թվականին։ Երկրորդ մասը 
թվական չունի։ Սակաւն պիտի են Ծա դրել, 
որ այն ևս ավարտված կ նույն 1829 թվա-
կանին կամ թե չէ նրանից մի քիչ ուշ, 

Ի վերջո, կարևոր ենք համարում նշել, որ 
Հայաստան յայց Առաքելական Եկեղեցու » л р _ 
мяно-григорянская», նույնիսկ «армяно-грегм. 
рянскаяд (վերջինս ֆրանսերենի աղդեցու-
թյամր՝ Տ . G r £ g o i r e - / f 0 , ) հորջորջումը 1836 
թվականի 11 մարտի)։ <•բարձրագույնսս հաս. 
լուս տված ւ. Պոլոժենիե • ' ֊ ո ւ մ , անկասկած, 
Ջրպետի համապատասխան կոմիսիայում 
մասնակցե/ոլ ազդեցությունն կ կրում։ 


